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Klaudia JEZNACH

POWRÓT DO ZAGUBIONEJ PRAWDY
Kultura hellenistyczna jako preewangelia

Sztuka jest jednym z przejawów rozwoju duchowego, pozwala po czy  medy-
tacj  z nastawieniem aktywistycznym, mo e tak e sta  si  p aszczyzn  dialogu 
mi dzykulturowego i mi dzyreligijnego. Nie dziwi wi c fakt, e w a nie literatura 
sta a si  dla Karola Wojty y szczególnym miejscem kontemplacji i poszukiwania 
jedno ci. Wojty a tworzy wiersze, które podtrzymuj  ci g o  kulturow , wi
ze sob  tradycj  greck , judaistyczn  i s owia sk , a sens ycia ludzkiego i drog
do Boga wpisuj  w sens historii narodowej.

Artyku  ten ma na celu ukazanie to samo ci wspólnotowej, roli pami ci
i religijno ci w pisarstwie Karola Wojty y – Jana Paw a II. Ogniwem spa-
jaj cym jego twórczo  jest pami  si gaj ca epoki hellenistycznej i próba 
odnalezienia w niej ducha chrze cija skich warto ci. To powrót do zagubionej 
prawdy, powrót do prapocz tków, z których wy aniaj  si  zal ki preewan-
gelii1, lecz to tak e w drówka w g b siebie, w sfer  ducha, gdzie dokonuje 
si  zrozumienie, g bokie poznanie prawdy i zjednoczenie ró nych wspólnot 
religijnych.

PRAGNIENIE UNIWERSUM A DUCHOWO  GRECKA

W roku 1841 podczas wyk adów w College de France Adam Mickiewicz 
zwróci  uwag  na potrzeb  zjednoczenia narodów za spraw  idei wspólnej 
wszystkim ludziom. W swoich rozwa aniach poeta poszukiwa  koncepcji 
obejmuj cej ca  przesz o  i przysz o , a wi c koncepcji rozleg ej i uni-
wersalnej2. Wydawa  si  mo e, e odnalezienie nici cz cej religie poga -
skie – przesz o  ludów s owia skich – z chrze cija stwem jest niemo liwe.
Literatura dostarcza nam jednak argumentów na istnienie pewnego rodzaju 
duchowo ci wspólnej ró nym religiom: kultura hellenizmu sta a si  czym
w rodzaju przygotowania do chrze cija stwa, zapowiedzi  religii, która mia a

1 Termin „preewangelia” w moim rozumieniu nie jest ci le zwi zany z „protoewangeli ”, lecz 
wyra a pewne zwi zane z przes aniem ewangelicznym cechy i tre ci tekstów kultury stworzonych 
w czasach przedchrze cija skich. 

2 Por. A. M i c k i e w i c z, Wyk ad IX, w: ten e, Dzie a, t. 8, Literatura s owia ska. Kurs 
pierwszy, oprac. J. Ma lanka, Czytelnik, Warszawa 1997, s. 101n.
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zaistnie . Hellenizm umocni  ludzi w duchu, zbudowa  co , co nast pnie roz-
kwit o w chrze cija stwie. Oczywi cie du ym b dem by oby s dzi , e chrze-
cija stwo jest nast pstwem hellenizmu lub religi , która z niego wyrasta. S

to kultury stoj ce niejako na przeciwleg ych brzegach, oddzielne i niezale ne.
Historia pokaza a jednak, e istnieje pomost, dzi ki któremu przej cie z jed-
nego brzegu na drugi sta o si  mo liwe; jest to co , co Simone Weil okre li a
mianem intuicji przedchrze cija skiej (fr. intuitions pré-chrétiennes)3.

„Jedno  ludów znajduje si  zapisana na pierwszej karcie religijnej tradycji 
Biblii i znajduje si  znowu, tuszymy, na ostatniej karcie prawdziwej fi lozofi i”4 – 
wspomina  w swoich wyk adach paryskich Mickiewicz. Podobnie rzecz ujmowa
Karol Wojty a, który spogl da  na wiat jak na duchow  jedno  spajaj c  religie, 
a z pog bionej lektury mowy w. Paw a wyprowadzi  dowód na istnienie wspól-
noty zakorzenionej w Ojcu, Synu i Duchu wi tym, nici cz cej religie poga skie 
z chrze cija stwem. W katechezie, w której Wojty a z g bokim zaanga owaniem 
omawia wydarzenia z ate skiego Areopagu, czytamy, e Pawe  z Tarsu daje nam 
wiadectwo spotkania „duchowego dziedzictwa Izraela z dziedzictwem Grecji”5,

a Areopag staje si  symbolem „tego, co trwa poprzez stulecia i pokolenia”, ponie-
wa  „kultura Europy, cywilizacja zachodnia, wyrasta stamt d: z greckiej kultury, 
z Areopagu – jakby z korzenia”6. Wydarzenia opisane w Dziejach Apostolskich 
przedstawiaj  posta w. Paw a, który przepowiadaj c Grekom tajemnic  Boga, 
odwo uje si  do ich religijno ci. Pomimo wewn trznego wzburzenia na widok 
bo ków, okazuje on Ate czykom uznanie i przekonuje, e o tarz z napisem „Nie-
znanemu Bogu” jest pozachrze cija skim odbiciem promieni Prawdy: „Ja wam 
g osz  to, co czcicie, nie znaj c” (Dz 17,23). 

Jan Pawe  II zwraca uwag  na wspólne wszystkim religiom poszukiwanie 
odpowiedzi na pytania egzystencjalne. Powo uj c si  na fi lozofi , przypo-
mina, e ju  Platon, a po nim Arystoteles, wypracowali rozumowe metody 
poznania Absolutu. „Dla pierwszego Absolut ten wyra a si  jako najwy sza
Idea (Idea Dobra), dla drugiego – jako «Pierwszy Poruszyciel», czyli Pierwsza 
Przyczyna”7. cz c fi lozofi  z poznaniem Boga Stwórcy, Papie  wskazuje na 
preambulum pierwszej prawdy chrze cija skiego „Credo”.

G osz c kerygmat, w. Pawe  jako prekursor inkulturacji osadzi  swoj  ka-
techez  na gruncie poezji greckiej, wykaza  si  znajomo ci  kultury rodowi-
ska i udowodni , e „umys  ludzki zdolny jest «przekracza » to, co widzialne, 

3 Zob. S. W e i l, Szale stwo mi o ci. Intuicje przedchrze cija skie, t um. M.E. Pleci ska, 
Ksi nica W ócz gów i Uczonych Brama, Pozna  1993.

4 M i c k i e w i c z, dz. cyt., s. 110.
5 K. W o j t y  a, I. „Nieznany Bóg”, w: ten e, Kazanie na Areopagu. 13 katechez, oprac. M. Burg-

hardt, Wydawnictwo Literackie, Kraków 2018, s. 15.
6 Tam e.
7 T e n  e, II. „TEN, który JEST”, w: ten e, Kazanie na Areopagu, s. 24.
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w kierunku niewidzialnego”8. Przywo uj c poezj  poga sk , da wiadectwo
kulturowej obecno ci Ducha, który jest Istnieniem – „esse subsistens”9. Inte-
gralna prawda o cz owieku znalaz a swój wyd wi k tak e w kr gach poga -
skich, a sformu owanie „by  z rodu Bo ego” (por. Dz 17,28-29) si ga g boko
w tajemnic  przyj cia Zbawiciela. 

Istnieje w poezji greckiej pewnego rodzaju duchowo , która sprawia, e
kultura hellenistyczna zbli a si  do chrze cija stwa, a w dzie ach, na które 
powo ywa  si w. Pawe , poga ski politeizm czy si  z pewnego rodzaju 
przeczuciem monoteistycznym. Jak zauwa y  Klemens Aleksandryjski, przy-
toczone przez w. Paw a zdanie o przynale no ci do rodu bo ego pochodzi 
z dzie a Aratosa z Soloi Fainomena („O zjawiskach niebieskich”) i wyra a
expressis verbis trafno  przeczucia Hellenów, którzy pod postaci  „boga 
nieznanego” czcz  Boga Stwórc 10. Utwór Aratosa jest poetyckim wyk adem
staro ytnej astronomii; ma charakter dydaktyczny, ale wpisuje si  w fi lozofi
stoick , która w swej pocz tkowej fazie nacechowana by a elementami mi-
stycznymi i metafi zyk . W Grecji tekst ten uwa ano za jedno z najwa niejszych
dzie , tu  po Iliadzie i Odysei Homera. T umaczony na j zyk aci ski przez 
Cycerona, w j zyku polskim parafrazowany by  przez Jana Kochanowskiego11.
Zdanie, na które powo ywa  si w. Pawe : „Bo z Jego rodu jeste my” czy 
inaczej – „Jeste my Jego dzie mi”12, pojawia si  w czwartym wersie wst pu
(„Prooemium”). Pi kno poetyckiego s owa po czone z mistycznym unie-
sieniem tworzy nastrój religijny, który pozwala czyta  utwór w kategoriach 
chrze cija skich. Doskona ym tego przyk adem jest skrócona wersja tekstu 
w przek adzie czarnoleskiego poety, zatytu owana Fenomena. Aby nada  utwo-
rowi charakter chrze cija skiego hymnu wys awiaj cego Boga, Kochanowski 
dokona  niewielkich zmian, w du ej mierze opieraj cych si  na zamianie imie-
nia Zeus na s owo „Bóg”. Pocz tkowe wersy utworu Aratosa s  przywo aniem
postaci greckiego boga, który jest kim  w rodzaju pasterza ludzko ci: „Od 

8 Tam e, s. 26.
9 Tam e, s. 25.
10  Por. K l e m e n s  A l e k s a n d r y j s k i, Kobierce zapisków fi lozofi cznych dotycz cych 

prawdziwej wiedzy, t um. J. Niemirska-Pliszczy ska, Akademia Teologii Katolickiej – Instytut Wy-
dawniczy Pax, Warszawa 1994, s. 67. 

11  Zob. J. K o c h a n o w s k i, Fenomena, w: ten e, Fenomena, Muza, Satyr i Monomachja,
Nak adem K. Bartoszewicza, Kraków 1883, s. 1-22.

12  Korzystam z przek adów na j zyk angielski: „For we are also his offspring” (A r a t u s, 
Phaenomena, t um. G.R. Mair, w: Callimachus, „Hymns and Epigrams”. Lycophron, „Alexandra”. 
Aratus, „Phaenomena”, t um. A.W. Mair, G.R. Mair, W. Heinemann, London 1921, s. 36). „Born 
as his children, too” (t e n  e, Phaenomena, t um. A. Poochigian, The Johns Hopkins University 
Press, Baltimore 2010, s. 2). Je li nie podano inaczej, t umaczenie fragmentów tekstów obcoj zycz-
nych – K.J.
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Zeusa trzeba zaczyna , m owie, nigdy nie wolno / Pomija  Jego wezwania”13.
Podobny obraz wy ania si  z tekstu autora Trenów. I cho  w polskiej parafrazie 
brakuje zdania o przynale no ci cz owieka do rodu Bo ego, to jednak ogólny 
charakter wiersza wpisuje si  w sens s ów Aposto a Narodów skierowanych do 
Ate czyków: „Bo w rzeczywisto ci jest On niedaleko od ka dego z nas. W Nim 
bowiem yjemy, poruszamy si  i jeste my” (Dz 17,27-28) i nauczania o tym, e
Bóg „stworzy wiat i wszystko, co w nim istnieje” (Dz 17, 24).

Od Boga poczynamy, Bóg pocz tkiem wszemu,
A pocz tku za  nie masz, ani ko ca jemu;
On by  jeszcze przed wieki, on dawnych ciemno ci
Nieporz dek rozprawi  moc  swej m dro ci.
On ziemi  wszytkorodn , On morze eglowne.
On utwierdzi  na wieki niebo niestanowe;
Dzie  i noc Jego sprawa, i to wiat o wdzi czne
Niezgaszonego s o ca i ko o miesi czne.
Ten e i niebo natkn  gwiazdami licznemi,
Aby ludziom znaczy y czasy biegi swemi – 
Zt d wie oracz, kiedy ma rol  uprawowa ,
Zt d wie, kiedy sia  albo nowy sad sprawowa ,
Zt d pogod  i wiatry i przysz y deszcz baczy;
Temi znaki nas bowiem Bóg przestrzega  raczy,
Aby cz owiek co w swojej pracy nie szkodowa ,
Ale owszem z urobku swego si  radowa .
S usznie go tedy zaw dy naprzód wspominamy;
Naprzód i nawet, bo zt d wszystko dobro mamy.
Miej cze  Ojcze askawy, Ojcze dobrotliwy!
Ciebie chwali  powinien ka dy cz owiek ywy.
A ty, Urania! ycz mi aski swojej,
Aby ludzie poznali gwiazdy z pie ni mojej,
Której ja dzi  wzór bior  z dawnego Arata;
Twój to dar, je li ona b dzie godna wiata14.

Prawda o bogu transcendentnym, a jednocze nie immanentnym, o stwórcy, 
który jest istnieniem i daje istnienie bytom przemijaj cym, zawarta zosta a
tak e w Hymnie do Zeusa Kleantesa. Utwór ten, podobnie jak Fainomena,
stanowi wyraz ducha antycznej poezji greckiej, która swój styl zawdzi cza
fi lozofi i stoickiej. Hymn greckiego poety-fi lozofa uwa any by  za najwznio-

13  W przek adzie na j zyk angielski: „From Zeus let us begin; him do we mortals never leave 
unnamed” (t e n  e, Phaenomena, t um. G.R. Mair, s. 36).

14  K o c h a n o w s k i, dz. cyt., s. 1 (zachowano pisowni  oryginaln ).
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lejszy przekaz istoty jego teologii, w której majestatyczny Zeus jest przede 
wszystkim „bogiem fi lozofów” i „Zeusem-Sarapisem” – Bogiem Jedynym15.

Z bogów najpot niejszy, wieloimienny, wszechmocny,
Zeusie, w adco przyrody, wszystkiem przez prawo rz dz cy,
Witaj! – bo wszyscy miertelni ciebie wys awia  winni my.
Z ciebie jednego ród wiedzie i tobie swe ycie zawdzi cza
Wszystko, co yje na ziemi, co w ruchu i d wi ku ma udzia 16.

W dziele Kleantesa mo emy odnale  „ziarna S owa” ( ac. semina Verbi)17

b d ce przejawem poszukiwania odpowiedzi na niepokoje ludzkiego serca, 
o których wspomina  Sobór Watyka ski II w deklaracji Nostra aetate18, a tak e
zawarty w wersach mówi cych o istnieniu jednego boga zal ek praeparatio 
evangelica, wiadcz cy o d eniu do ukazania Prawdy.

w. Justyn pisa : „Wyznaj  otwarcie: jestem chrze cijaninem i szczyc  si
z tego i gotów jestem o to walczy  wszelkimi si ami. A nie dlatego nim jestem, 
i bym uwa a , e nauka Platona ca kowicie ró ni si  od nauki Chrystusa, lecz 
dlatego, e u Platona, tak jak i u innych m drych ludzi, czy to spo ród stoików, 
czy poetów lub dziejopisarzy, znajduj  tylko cz  tego, co zawiera nauka 
Chrystusa. Ka dy z nich bowiem dostrzega  z rozsianego w ca ym wiecie
Boskiego Logosu tylko cz stk  – t , która w nim samym kie kowa a – i tyle te
tylko mówi  prawdy. [...] Tak wi c wszystko, co u nich dobrego, jest w gruncie 
rzeczy w asno ci  nas, chrze cijan”19.

Tadeusz Zieli ski, badaj c religie wiata antycznego, dostrzeg , e na 
gruncie hellenizmu istniej  pewne czynniki wychowawcze, pogl dy, potrzeby 
religijne, które przygotowuj  cz owieka na przyj cie chrze cija stwa. S  nimi: 

15  Tadeusz Zieli ski zwraca uwag  na sformu owanie „Zeus-Sarapis” jako na wyraz charakte-
rystycznej dla epoki hellenistycznej d no ci do jedynobóstwa (por. T. Z i e l i  s k i, Religie wiata 
antycznego, t. 2, Religia hellenizmu, Wydawnictwo Armoryka, Sandomierz 2017, s. 100).

16  Fragment Hymnu do Zeusa w t umaczeniu Tadeusza Zieli skiego (tam e, s. 206).
17  „Termin «semina Verbi» zosta  zaczerpni ty od w. Justyna i od w. Klemensa Aleksan-

dyjskiego, u Euzebiusza z Cezarei pojawia si  w kontek cie przygotowania ewangelicznego, 
u Ojców Soborowych za  odnosi si  do religii niechrze cija skich”. W o j t y  a, I. „Nieznany Bóg”,
s. 19, przyp.

18  „Od pradawnych czasów a  do naszej epoki znajdujemy u ró nych narodów jakie  rozpo-
znanie owej tajemniczej mocy, która obecnie jest w biegu spraw wiata i wydarzeniach ludzkiego 
ycia; nieraz nawet uznanie Najwy szego Bóstwa lub te  Ojca. Rozpoznanie to i uznanie przenika 

ich ycie g bokim zmys em religijnym. Religie za  zwi zane z rozwojem kultury staraj  si  od-
powiedzie  na te same pytania za pomoc  coraz subtelniejszych poj  i bardziej wykszta conego 
j zyka”. Sobór Watyka ski II, Deklaracja o stosunku Ko cio a do religii niechrze cija skich Nostra 
aetate, nr 2, w: Sobór Watyka ski II, Konstytucje. Dekrety. Deklaracje. Tekst polski, Wydawnictwo 
Pallottinum, Pozna  1968, s. 334n.

19  w. J u s t y n, Apologia II, 13, w: M. Michalski, Antologia literatury patrystycznej, t. 1, 
Akademia Teologii Katolickiej, Warszawa 1975, s. 95.
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(1) Misteria religijne, których centraln  ide  stanowi o zbawienie duszy ludz-
kiej. Sam termin „zbawienie” (gr. soteria) po raz pierwszy pojawi  si  w religii 
hellenistycznej, gdy apologeta Firmicus Maternus, przygl daj c si  obrz dom
wtajemniczenia i widz c w nich czynniki szata skie, oznajmi : „Inny jest po-
karm, który daje zbawienie i ycie”20. (2) Religia, która nakazuje czci  bogi-
ni  matk  jako cierpi c  istot e sk . (3) Wyst powanie postaci boga-syna 
(Apollina) jako po rednika mi dzy Zeusem a lud mi, a tak e boga-cz owieka
(Heraklesa), syna Zeusa i miertelniczki Alkmeny. (4) Uznanie wtajemnicze-
nia za niezb dny warunek zbawienia. (5) Wyst powanie idei trojakiego losu 
duszy, która po mierci mo e zosta  skazana na wieczne cierpienie, pokut
lub szcz cie. (6) Bóstwo, które mo e wciela  si  w ludzk  posta , przyj
z za wiatów, a nast pnie tam powróci 21.

Duchowy rodowód, który wybrzmiewa z kazania w. Paw a na Areopa-
gu, most cz cy religie chrze cija skie z poga skimi oraz wspólne punkty 
tradycji Izraela i Grecji to drogowskazy, którymi kieruje si  w swoich roz-
wa aniach o warto ci sacrum Jan Pawe  II. W encyklice Redemptor hominis
Papie  stwierdza: „S usznie Ojcowie Ko cio a widzieli w ró nych religiach 
jakby refl eksy jednej prawdy «semina Verbi», które wiadcz  o tym, e na 
ró nych wprawdzie drogach, ale przecie  jakby w jednym kierunku post puje
to najg bsze d enie ducha ludzkiego, które wyra a si  w szukaniu Boga – 
a zarazem w szukaniu poprzez d enie do Boga – pe nego wymiaru cz owie-
cze stwa, pe nego sensu ycia ludzkiego”22.

W encyklice Veritatis splendor Papie  podkre la, e prawdziwa wiat o
zawsze o wieca cz owieka, nigdy w nim nie ga nie, a poszukiwanie dobra, pra-
gnienie poznania prawdy i pog bianie wiedzy moralnej jest przejawem drogi 
duchowej. Blask Prawdy ujawnia si  tak e w dzia aniach cz owieka nieb d -
cego chrze cijaninem. „Ko ció  wie, e zagadnienia moralne nurtuj  ka dego
cz owieka i anga uj  wszystkich, tak e tych, którzy nie znaj  Chrystusa i Jego 
Ewangelii, a nawet nie znaj  samego Boga. Wie, e w a nie poprzez ycie mo-
ralne otwiera si  przed wszystkimi droga zbawienia, o czym jasno przypomina 
Sobór Watyka ski II, gdy pisze: «Ci [...] którzy bez w asnej winy, nie znaj c
Ewangelii Chrystusowej i Ko cio a Chrystusowego, szczerym sercem jednak 
szukaj  Boga i wol  Jego przez nakaz sumienia poznan  staraj  si  pod wp y-
wem aski pe ni  czynem, mog  osi gn  wieczne zbawienie». I dodaje Sobór: 
«Nie odmawia te  Opatrzno  Bo a koniecznej do zbawienia pomocy takim, 
którzy bez w asnej winy w ogóle nie doszli jeszcze do wyra nego poznania 

20  Z i e l i  s k i, dz. cyt., s. 74.
21  Por. tam e, s. 237-241.
22  J a n  P a w e   II, Encyklika Redemptor hominis, nr 11, https://www.vatican.va/content/john-

paul-ii/pl/encyclicals/documents/hf_ jp-ii_enc_04031979_redemptor-hominis.html.
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Boga, a usi uj , nie bez aski Bo ej, wie  uczciwe ycie. Cokolwiek bowiem 
znajduje si  w nich z dobra i prawdy, Ko ció  traktuje jako przygotowanie do 
Ewangelii i jako dane im przez Tego, który ka dego cz owieka o wieca, aby 
ostatecznie posiad ycie»”23.

WIELOPOKOLENIOWA KSI GA DUCHA
PAPIE  HUMANISTA W DIALOGU Z LITERATUR

Sztuka jest jednym z przejawów rozwoju duchowego, pozwala po czy
medytacj  z nastawieniem aktywistycznym, mo e tak e sta  si  p aszczyzn
dialogu mi dzykulturowego i mi dzyreligijnego. Nie dziwi wi c fakt, e w a-
nie literatura sta a si  dla Karola Wojty y szczególnym miejscem kontempla-

cji i poszukiwania jedno ci. Jego twórczo  poetycka to in pleno „poemat dla 
Boga”24, akt wiary. 

Je li jednak prawda jest we mnie, musi wybuchn .
Nie mog  jej odepchn , bo bym odepchn  sam siebie25.

Zawarty w poemacie Narodziny wyznawców dwuwers w sposób symbo-
liczny wprowadza czytelnika w obszar literatury otwartej na wiat i cz owieka,
w której z niezwyk  delikatno ci  wybrzmiewa polifonia rzeczywisto ci.

W drówka w przesz o  i poszukiwanie elementów cz cych kultur  sta-
ro ytnej Grecji z religi  chrze cija sk  nie s  przypadkowe. Wi  si  ze spo-
sobem my lenia Wojty y – wykszta conego na Uniwersytecie Jagiello skim
polonisty, zaczytanego i rozkochanego w polskiej literaturze romantycznej, 
ceni cego twórczo  Stanis awa Wyspia skiego aktora Teatru Rapsodycznego. 
W swojej pos udze kap a skiej prowadzi on ludzi do wiat a, stara si czy
wielog osowo wiata na rzecz wiary w Chrystusa, nie  prawdy objawione 
przy jednoczesnym poszanowaniu odr bno ci kulturowej. Twórczo  literacka 
Jana Paw a II wraz z jego nauczaniem papieskim (encyklikami, listami czy 
katechezami) stanowi mi dzypokoleniow  i mi dzykulturow  ksi g  ducha, 
która zaczynaj c od szczegó ów, d y do uniwersaliów.

23  T e n  e, Encyklika Veritatis splendor, http://www.vatican.va/content/john-paul-ii/pl/en-
cyclicals/documents/hf_ jp-ii_enc_06081993_veritatis-splendor.html. Por. Sobór Watyka ski II, 
Konstytucja dogmatyczna o Ko ciele Lumen gentium, nr 16, w: Sobór Watyka ski II, Konstytucje. 
Dekrety. Deklaracje, s. 120.

24  Okre lenie twórczo ci Jana Paw a II jako „poematu dla Boga” pochodzi z tekstu Jaros awa 
Maciejewskiego (J. M a c i e j e w s k i, Karol Wojty a i Jan Pawe  II wobec literatury, „W dro-
dze” 11(1983) nr 7(119), s. 58).

25  K. W o j t y  a, Narodziny wyznawców, w: ten e, Poezje i dramaty, Wydawnictwo Znak, 
Kraków 1979, s. 60. 
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Szczególnym krokiem na drodze poszukiwa  owej jedno ci jest twórczo
Karola Wojty y – Jana Paw a II, która powsta a jako pok osie Soboru Watyka -
skiego II, wpisuj c si  w pocz tek nowej ewangelizacji Ko cio a, otwartej na 
religie niechrze cija skie. Jak wspomina  Wojty a, Sobór „od pierwszego dnia 
nawi za  kontakt z ca  ludzko ci ”26. Uniwersalny dialog Papie czy  z ide
narodu, akcentowa  swoj  przynale no  do polskiej tradycji i kultury. Zwraca
uwag  na wybrzmiewaj c  w kulturze pami  przesz o ci, która zbawia cz o-
wieka swoim pi knem, pi kno bowiem „jest kluczem tajemnicy i wezwaniem 
transcendencji”27. Sztuka i literatura jako dziedziny nasycone pi knem s u
doskonaleniu cz owiecze stwa, s  sta ym komponentem ycia. Zwracaj c
uwag  na zwi zek s owa „tchnienie” (hebr. ruah) odnosz cego si  do Du-
cha wi tego z poj ciem natchnienia twórczego, Papie  nada  trzeciej osobie 
Trójcy wi tej przymioty „tajemniczego artysty wszech wiata”28, a twórczo-
ci – wymiar sakralny, pisz c, e „ka de autentyczne natchnienie zawiera 

[...] w sobie jakby lad owego «tchnienia», którym Duch Stwórcy przenika
dzie o stworzenia od pocz tku”29. Harmonijna integracja uniwersalnej my li
religijnej i partykularnego zakorzenienia w tym, co polskie, pozwoli a Janowi 
Paw owi II spojrze  na ca o  literatury od czasów poga skich jako na obraz 
otwarcia si  cz owieka na Tajemnic : „Sztuka bowiem, je eli jest autentyczna, 
cho  niekoniecznie wyra a si  w formach typowo religijnych, zachowuje wi
wewn trznego pokrewie stwa ze wiatem wiary, tak e nawet w sytuacji g -
bokiego roz amu mi dzy kultur  a Ko cio em w a nie sztuka pozostaje swego 
rodzaju pomostem prowadz cym do do wiadczenia religijnego”30.

S owa Listu do artystów, og oszonego w roku 1999, s  niejako aktualiza-
cj  tego, co w roku 1904 chcia  przekaza  swoim czytelnikom Wyspia ski,
gdy w okresie narastaj cego dekadentyzmu i skrajnego indywidualizmu do 
g osu dochodzi a sekularyzacja. W napisanym przez m odopolskiego poet
utworze Akropolis31 stopniowo ujawnia si  integralna prawda o cz owieku,
wybrzmiewaj ca za spraw  zespolonego ze sztuk  poznania Boga. Szukaj c
uniwersalnej odpowiedzi na pytania egzystencjalne, Wyspia ski dokonuje 
zjednoczenia czasów i przestrzeni, tworzy dzie o, któremu przy wieca zarów-
no duch staro ytnej Grecji, jak i s owo Bo e zawarte w Pi mie wi tym. Nie 

26  T e n  e, Odpowiedzialno  za Ko ció , w: ten e, Kazania 1962-1978, oprac. A. Bardecki, 
Znak, Kraków 1979, s. 280.

27  J a n  P a w e   II, List do artystów, nr 16, „L’Osservatore Romano” wyd. pol. 20(1999) 
nr 5-6(2013), s. 11.

28  Tam e, nr 15, s. 11.
29  Tam e.
30  Tam e, nr 10, s. 9.
31  Zob. S. W y s p i a  s k i, Akropolis, oprac. E. Miodo ska-Brookes, Zak ad Narodowy 

im. Ossoli skich, Wroc aw–Warszawa–Kraków–Gda sk– ód  1985.
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bez powodu w dramacie tym Wawel staje si  miejscem, w którym nast puje
odnowienie wiata. Wawel symbolizuje bowiem polski naród i jego wielowie-
kow wiadomo , cz ce odr bno  kulturow  z trwaniem we wspólnocie 
cywilizacyjnej. Bohaterowie mitologiczni czy biblijni pochodz  w pewnym 
sensie z katedry, przynale  do niej i j  wspó tworz . Co wi cej, autor Wyzwo-
lenia czyni ich naocznymi wiadkami zmartwychwstania Boga i ponownych 
narodzin cz owieka, ale tak e postaciami, które wchodz  w nieustanne akty 
stawania si , odradzania i pracy nad sob , by w konsekwencji doprowadzi
do zjednoczenia si  w Bogu. Wawel jest miejscem, w którym dochodzi do 
zbli enia ziemi i nieba, miejscem mistycznym, triumfuj cym nad mierci , ze 
stale obecnym ywym s owem.

Kornel Ujejski w Podró y przerwanej nazwa  Wawel polsk  Jeruzalem, 
„duchow  fortec ”, a poprzez metaforyczny obraz „trzydniowej trumny”, do-
kona  sakralizacji katedry jako obiektu przynale nego Miejscu wi temu:

O nasza Jeruzalem! forteco duchowa!
Trzydniowa wi ta trumno ywi cego s owa!
Pi kno ci twoje ziemskie w py  si  rozsypa y,
Zamilk y po kru gankach cytry i cymba y.
[…]
A jednak wsta ! ty  wielka! w tobie trwa, co wieczne,
To, co nad miody s odsze i nad mleko bielsze.
Powsta ! raduj si ! ods o  oblicze weselsze!
Niech sztandar twej rado ci po wszech wie ach wieje32.

Wyspia ski idzie o krok dalej. Scala Polsk  i Jeruzalem z miastem grec-
kim. Jednoczy odr bne kultury i religie, ukazuje ni cz c  chrze cija stwo
z poga stwem, t  ni , któr  pó niej próbowa  rozwin  Papie . W Akropo-
lis bohaterowie pochodz cy ze staro ytnego wiata greckiej kultury wspó -
tworz  Wawel, manifestuj  jego wspólnotowo  i uniwersalno . Pojawiaj
si  wraz z bohaterami biblijnymi i historycznymi, przenikaj  do wiata kra-
kowskiej katedry, by stworzy  obraz budowli, która przechowuje g osy po-
kole , jest pami ci  czasów, ale przede wszystkim miejscem dokonuj cej
si  przemiany. W czterech aktach ukazane zosta o nie tylko Zmartwych-
wstanie, lecz tak e odrodzenie ducha tkwi cego g boko w wiecie poga -
skim. W akcie drugim, w dialogu syna z ojcem oraz Priamusa z Hekub ,
posta  Hektora ukazana zostaje na wzór ewangelicznego obrazu Boga-Cz o-
wieka:

32  K. U j e j s k i, Podró  przerwana, w: Poezje Kornela Ujejskiego, F.A. Brockhaus, 
Lipsk 1894, t. 1, s. 97n. 

Powrót do zagubionej prawdy



312

PRIAMUS
Mówisz nam, e my mali;
za mali, by si gn  ku tobie.
Duch ci  niesie.
HEKTOR
Ojcze – to, co ja robi ,
czyni  dla si  i przez si .
Jestem na to postawion
walk , ustawn  walk
we wi to ci obronie.
Wytrwam i b d  zbawion.
PRIAMUS
Có  jest ta wi to ?
HEKTOR
Oto tym, co w mym onie
na samo wspomnienie
ywiej porywa krew i sumienie

ostawia wiecznie czyste:
Ojczyzna – Ilion – 
ywe i wiekuiste.

[…]
PRIAMUS
W m ce,
we wiecznej m ce ducha.
Jakowej  w adzy górnej s ucha
i ognie ma w sobie i dze,
i serce zamkn  na wrzeci dze,
do których si  nikt nie dobierze.
HEKUBA
Wi c on jest nad wszystkie rycerze?
PRIAMUS
Jedyny33.

Mówi c o zetkni ciu si  dwóch kultur w dramacie Wyspia skiego, nie 
sposób pomin  postaci Apolla, który w ostatnich scenach wje d a do katedry 
na z ocistym rydwanie jako „Bóg wietlany”34 i wstaje „na Pa skie Zmar-
twychwstanie”35. Na o enie na siebie dwóch obrazów: Heliosa-Apolla i Chry-
stusa Triumfatora nabiera g bszego wymiaru w kontek cie ca ego utworu, 
zatytu owanego Akropolis.

S owo tytu owe, jak zauwa a Ewa Miodo ska-Brookes, etymologicznie 
obejmuje dwa s owa: „akropolis”, oznaczaj ce pewien uk ad urbanistyczny – 
miasto na wzgórzu z ró nego typu budowlami (od mieszkalnych po kultowe 

33  W y s p i a  s k i, dz. cyt., akt II, scena 4, s. 79-82.
34  Tam e, akt IV, scena 6, s. 216.
35  Tam e.
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czy obronne), otoczone innymi zabudowaniami, a tak e „polis”. „W j zyku
greckim stanowi cym fundament europejskiej kultury, s owo «polis» czy
trzy podstawowe znaczenia ró ni ce si  zakresem i stopniem abstrakcyjno ci:
miasto, pa stwo, ojczyzna, a zarazem odnosi je wszystkie do poj cia wolnej 
wspólnoty ludzkiej (spo eczno , gmina, obywatele). Zwi zanie tych w a-
nie znacze  w jednym wyrazie, niemo liwe w j zyku polskim, ma kapitalne 

znaczenie dla dramatu Wyspia skiego. Wyraz ten, stoj cy na pocz tku tekstu 
w pewnej izolacji jako tytu , trzyma niejako w pogotowiu mo liwo  roz-
wini cia tych wielu znacze , których gra, aktualizacja lub zneutralizowanie 
dokonuje si  w zale no ci od kontekstu. W dramacie pojawia si  ono dopiero 
w ko cowym do piewie jako wyra ny synonim Wawelu, jako nazwa w asna
pisana z du ej litery. W ten sposób kontekstem dla niego staje si  ca o  tek-
stowa utworu, która poprzez poszczególne swoje fazy wysuwa na pierwszy 
plan ró ne mo liwo ci znaczeniowe tego s owa”36.

Ostatnia pie  dramatu, zawieraj ca zwrot „Zbudz  stulecia jednej doby”37,
stanowi symbol nowego ycia, zespolenia wszystkich pokole  dzieci Boga, 
pojednania, przywrócenia harmonii wiata i duchowego porz dku. Osadzona 
jest w najbogatszym znaczeniowo akcie czwartym, który mo na by nazwa
epifani  pi kna. To w a nie w nim dochodzi do zatarcia granicy mi dzy kul-
tur  hellenistyczn  a chrze cija sk , odbudowany zostaje utracony porz dek
wewn trzny i zewn trzny („oto si  naród zszed  na Gody. / Jordanu p yn  ciche 
wody”38), a podziemie katedry ujawnia wiecznie p on ce wiat a, gotowe na 
odrodzenie w „nie miertelnej S awie”39.

S OWIA SKA NUTA
KOMPLEMENTARNO  MOTYWÓW GRECKICH I BIBLIJNYCH

Zestawienie Akropolis z my l  Jana Paw a II nie jest przypadkowe. W po-
ezji z lat m odo ci, utrzymanej w duchu literatury romantycznej i m odopol-
skiej, Karol Wojty a tworzy wiersze, które podtrzymuj  ci g o  kulturow ,
wi  ze sob  tradycj  greck , judaistyczn  i s owia sk , a sens ycia ludzkie-
go i drog  do Boga wpisuj  w sens historii narodowej. „Kultura dawna – pisa
Jacek G a ewski – to dla Karola Wojty y sk adnik poetyckiej wiadomo ci
i to zarówno w jej intelektualnym, ideowym, jak i warsztatowym wymiarze. 
Przesz o  jest drog  do zrozumienia w asnego miejsca w wiecie, jest dzie-

36  E. M i o d o  s k a - B r o o k e s, Wst p, w: Wyspia ski, Akropolis, s. 41n.
37  W y s p i a  s k i, dz. cyt., akt IV, scena 6, s. 218.
38  Tam e, akt IV, scena 1, s. 184.
39  Tam e, akt IV, scena 6, s. 218.
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dzictwem dbaj cym o to samo  obdarowanego i kszta tuj cym jego dalsze 
poszukiwania”40.

W powsta ym oko o 1938-1939 roku sonecie jedenastym pojawia si
duchowe po czenie Wawelu i greckiego Akropolu w kontek cie poczucia 
nadej cia Mesjasza. Poeta dostrzega w zwaliskach greckich ziarna prawdy, 
kie kuj ce „nowym wcieleniem”, „próbuje «odgrze » spod ruin dawnych 
wi ty  my l antyczn , antycznego ducha i po czy  go z warto ciami s o-

wia skimi”41:

Z Wawelu po Akropole! Jedno ci  duchy bratem – 
My l dionizow  spod gruzów wiecznego odgrze  teatrum –
nie szukaj przechodniu w rozwalin nadtajgetowych utratach
my li gotyckiej Platona, empirejskiego wiatru – 

Z wolno ci renesansowej, z marmurów boskich Olipmu
d wiga si  Grecja Aten – Sokratów, Sofoklesów.
– Patrzaj, nad architrawem – po wiata, jasno , nimbos:
Mesyjasza dowidz  – Empirejskiego Kresu!

Po wiekach dyjamentowe nad Akropolem krzy e,
wcielenie Chrystusowe w doryckie, jo skie kszta ty – 
Duszo z wolno ci wyros a, moc mesyja sk  wyrze b
i zaklnij w psalmy Mi o ci – w renesansowy psa terz!

I powsta  wcieleniem nowym – odwieczna Beatrycze – 
drog  nam ku Mi o ci s owia skim o wie  zniczem!42

Wiekowe zjednoczenie dokonuje si  dzi ki zakorzenieniu w s owia sz-
czy nie, o wietlaj cej drog  ku Mi o ci, jest esencj ycia ludzkiego utkan
z tradycji i kultury, wielog osow  ksi g  „dziejów duszy”. Nic wi c dziwnego, 
e w poezji z m odo ci pojawia si  tak e wiersz Harfi arz, który jest zbiorem 

strof zaczerpni tych z Akropolis.
Warto zwróci  uwag  na ca y cykl wierszy nosz cy tytu Renesansowy

Psa terz (Ksi ga S owia ska). W tych czterech s owach uwidacznia si  wy-
j tkowa symbioza wyobra ni, my li fi lozofi cznej i przestrzeni duchowej pó -
niejszego Papie a, której patronuje nie tylko Wyspia ski, wprowadzaj cy na 
Wawel postacie greckie, lecz tak e Cyprian Norwid i jego koncepcja sztuki 

40  J. G  a  e w s k i, Kareta Leibniza, w: Karol Wojty a – poeta, red. J. G a ewski, W. Sadowski, 
Wydawnictwa Uniwersytetu Warszawskiego, Warszawa 2006, s. 150.

41  M. K r z e m i  s k a, Synteza ró nych kategorii i wzorów kultury we wczesnych sonetach 
Karola Wojty y, w: Karol Wojty a – poeta, s. 162.

42  K. W o j t y  a, Sonet XI, w: K. Wojty a, A. Bujak, Renesansowy Psa terz (Ksi ga S owia -
ska). Poezje s owem i wiat em pisane, oprac. M. Skwarnicki, Bia y Kruk, Kraków 1999, s. 33.
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i kultury43, a przede wszystkim „ludowo ”, która za spraw  doskonalenia we-
wn trznego zyskuje miano „ludzko ci”: „Podnoszenie ludowych natchnie  do 
pot gi przenikaj cej i ogarniaj cej Ludzko  ca  – podnoszenie ludowego do 
Ludzko ci […] – winno dokonywa  si  zdaniem Norwida – przez wewn trzny
rozwój dojrza o ci”44. W homilii wyg oszonej w Tarnowie podczas Mszy wi -
tej beatyfi kacyjnej Karoliny Kózkówny, cytuj c fragment „Epilogu” Promethi-
diona, Papie  ukaza cis y zwi zek mi dzy kultur , religi  i doskonaleniem 
wewn trznym cz owieka i podkre li , e zakorzenienie w tym, co „ludowe”, 
s u y rozwojowi ludzko ci. Czym e innym jest wi c Ksi ga s owia ska jak 
nie kszta towaniem duchowo ci w przestrzeniach kultury i wpisaniem my li
Wojty y-Polaka w dzieje s owia skie? Ze s owia skim duchem czy poeta po-
szukiwanie „kszta tów Mi o ci” objawiaj cych si  w pi knie, prawdzie i wol-
no ci: „S owia ska duszo t skna – Id  po wi tych ladach. / S owia ska duszo 
moja – ty  jest wpatrzeniem w Pi kno, / i jeste dz  raju – z wieczystych 
nieukoje ”45. Dusza s owia ska ma swoj  ostoj , miejsce, które j  wyra a.
Tym miejscem – jej domem w wiecie doczesnym – jest Wawel:

I otó  w Wawelu symbol duszy s owia skiej kszta tów:
nad kondygnacj  kaplic, zygmuntów renesansem
z cegie  si ebrowania w gotyckich okien wiat o
pn , ku rozetom powa , co naw zaku y pancerz.

I zgoda jest dziwna tej duszy s owia skiej i Wawelu,
jak jednych r k melodia, jak symfoniczny prelud46.

Katedra Wawelska stanowi skarbnic  narodu polskiego, kulturow  ksi g
S owa: „Droga gotycka wzwy , renesansowa wszerz. Drogi si  przecinaj .
/ Z przeci cia kszta t, Zbawienie, Krzy ”47, jest tak e miejscem, w którym 
dokonuje si  dostrze enie w greckiej kulturze ech obecno ci Ducha Bo ego,
d enia do wydobycia Pi kna. Celem sztuki staro ytnej by o spe nianie si

43  Norwid by  dla Papie a jednym z wa niejszych poetów. W przemówieniach wyg oszonych 
przez Jana Paw a II podczas pielgrzymek do Polski pojawia si  a  dwana cie odniesie  do Norwida, 
a pi  z nich zawiera cytaty jego twórczo ci. Trzykrotnie Papie  nawi zywa  do tego poety w trakcie 
spotka  z Polakami w Watykanie. 

44  J a n  P a w e   II, Przypatrzcie si , bracia, powo aniu waszemu (Homilia podczas 
Mszy w. beatyfi kacyjnej Karoliny Kózkówny, Tarnów 10 VI 1987), „L’Osservatore Romano” 
wyd. pol. 8(1987) nr 5(90), s. 19. Por. C. N o r w i d, Promethidion. Epilog, V, w: ten e, Pisma wy-
brane, t. 2, Poematy, oprac. J.W. Gomulicki, PIW, Warszawa 1980, s. 315. 

45  K. W o j t y  a, Sonet VIII, w: Wojty a, Bujak, Renesansowy Psa terz (Ksi ga S owia -
ska), s. 27.

46  T e n  e, Sonet X, Wojty a, Bujak, Renesansowy Psa terz (Ksi ga S owia ska), s. 30.
47  T e n  e, Przypisy do „Sonetów” i „Uczty czarnoleskiej”, w: Wojty a, Bujak, Renesansowy 

Psa terz (Ksi ga S owia ska), s. 66.
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w pi knie, prawdzie i wolno ci, które Wojty a uznaje za trzy fi lary „ewange-
licznej jasno ci”:

W ród teatrum zniszczenia, na cezaria skim forum
yjemy trzy kolumny w ramionach architrawu,

[…]
Ku Kapitolom Wolno ci, w oczekiwaniu wyzwolin,
na wi te iszczenie si  mitu – mesyja skiego profi lu,
na kondygnacjach teatrum wpatrzone w objawie  Olimp – 
gdy wieczór si  s owia ski nad rozwaliska pochyli  – 

z ognisk si un ywicz  ku wi tej ponios o w o ci,
ponad trzech kolumn zbrataniem w ewangelicznej jasno ci48.

Pochylenie si  S owian nad greckimi „rozwaliskami”, owo „zbratanie”, 
dokona o si  tak e za spraw wi tych Cyryla i Metodego. Misjonarze ci, 
nazywani „S owianami serca”, wychowywani w kulturze bizantyjskiej, byli 
dziedzicami kultury i religii staro ytnej Grecji; nios c ludziom prawdy ob-
jawione, nie zapominali o poszanowaniu kulturowej odr bno ci49. Budowali 
Ko ció  w poczuciu jedno ci i uniwersalno ci. Podj li si  przek adu tekstów 
Pisma wi tego z j zyka greckiego na j zyk ludów s owia skich, tworz c
tym samym now  katechez  – opart  na innych do wiadczeniach historycz-
nych i kulturowych, innym systemie poj  i symboli. Jan Pawe  II w encyklice 
Slavorum apostoli napisa : „Obydwaj Bracia, wiadomi staro ytno ci i pra-
wowito ci tych wi tych tradycji, nie obawiali si  wi c wprowadzenia j zyka
s owia skiego do liturgii, czyni c ze  skuteczne narz dzie przybli enia prawd 
Bo ych ludom mówi cym tym j zykiem. Czynili to wiadomie, kieruj c si
mi o ci  do sprawiedliwo ci z widom  gorliwo ci  apostolsk  wobec rozwi-
jaj cych si  ludów, bez poczucia wy szo ci czy ch ci panowania”50.

Braciom So u skim zawdzi czamy pocz tek nowej drogi religijnej i jej 
rozwój. Stanowi  oni „ogniwo cz ce, jakby duchowy pomost pomi dzy nur-
tem tradycji wschodniej i zachodniej, które cz  si  razem w jedn  wielk

48  K. W o j t y  a, Sonet XVII, w: Wojty a, Bujak, Renesansowy Psa terz (Ksi ga S owia -
ska), s. 38.

49  Podobn  postaw  prezentowa  Karol Wojty a – Jan Pawe  II. Magdalena Krzemi ska tak 
pisze o twórczo ci przysz ego Papie a: „By agodnym misjonarzem wiary chrze cija skiej. W jego 
sonetach pojawiaj  si  sceny o rodowodzie poga skim, jednak malowane s  z pe nym szacunkiem 
dla ich kulturowej i obyczajowej odr bno ci. Przy szerokiej syntezie s owia sko ci, chrze cija -
stwa i antyku, Karol Wojty a potrafi  zapewni  autonomi  ka dej z tych kategorii. Dialog kultur 
w sonetach Renesansowego psa terza odbywa si  w poszanowaniu racji i warto ci ka dej ze stron” 
(K r z e m i  s k a, dz. cyt., s. 158).

50  J a n  P a w e   II, Encyklika Slavorum apostoli, nr 12, http://www.vatican.va/content/john-
paul-ii/pl/encyclicals/documents/hf_ jp-ii_enc_19850602_slavorum-apostoli.html. 
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Tradycj  Ko cio a powszechnego”51, ukazuj  dialog kultury hellenistycznej, 
kontynuowanej przez Bizancjum, z chrze cija stwem, drog  jedno ci, która 
prowadzi do prawdy i mi o ci jako darów Ducha wi tego.

W encyklice Fides et ratio Jan Pawe  II zwraca uwag  na mo liwo
prowadzenia dialogu z kultur  staro ytn  na drodze poszukiwania prawdy, 
w celu ukazania powi za  mi dzy religi  a rozumem, przy jednoczesnym 
oczyszczeniu wyobra e  ludzkich z form mitologicznych: „Zadaniem pierw-
szych twórców fi lozofi i by o ukazanie powi za  mi dzy rozumem a religi .
Si gaj c wzrokiem dalej, ku zasadom uniwersalnym, nie poprzestawali ju  oni 
na antycznych mitach, ale chcieli da  racjonaln  podstaw  swoim wierzeniom 
w bosko . Wkroczyli w ten sposób na drog , która wychodz c od dawnych 
tradycji partykularnych, inicjowa a proces rozwoju odpowiadaj cy wymogom 
rozumu powszechnego. Celem, ku któremu zmierza  ten proces, by o krytycz-
ne u wiadomienie sobie tego, w co si  wierzy. Przedsi wzi cie to okaza o si
korzystne przede wszystkim dla samej koncepcji bosko ci. Oddzielono od 
religii warstw  przes dów i przynajmniej cz ciowo oczyszczono j  w drodze 
analizy racjonalnej. Na tej w a nie podstawie Ojcowie Ko cio a nawi zali
owocny dialog ze staro ytnymi fi lozofami, otwieraj c drog  dla g oszenia
i zrozumienia Boga objawionego w Jezusie Chrystusie” 52.

Fascynacje fi lozofi  antyczn  widoczne s  tak e w tekstach w. Augustyna, 
w. Tomasza z Akwinu czy innych wczesnych my licieli chrze cija skich,

którzy tworzyli cz sto w s siedztwie zamieraj cej fi lozofi i staro ytnej. W a-
dys aw Tatarkiewicz pisa : „Poj cia czerpano g ównie z fi lozofi i greckiej, gdy
tam by y najdoskonalsze. W okresie za , gdy zaczyna o si  chrze cija stwo,
poj cia fi lozofi czne Greków by y tak bardzo przepojone my l  religijn , e
atwo mog y by  przystosowane do ka dej wiary”53.

Poetyck  deklaracj  jedno ci Grecji, S owia szczyzny i narodu Bo ego
s  s owa Wojty y z Uczty czarnoleskiej: „I z was jestem, z was jestem ja Grek 
i S owianin”54. Maszynopis Renesansowego Psa terza (Ksi gi S owia skiej)
w szczególny sposób wskazuje na uto samienie si  poety z tradycj  grecko-
rzymsk . Na tytu owej karcie jako imi  autora fi guruje bowiem s owo „Da-
wid”. Jest to wiadome nawi zanie do króla Dawida jako poety, pie niarza,
pasterza i przewodnika ludzko ci na drodze do Boga. By  mo e dlatego tak 
wa ne staj  si  dla poety strofy Akropolis, w których Harfi arz jest uczestni-
kiem i wiadkiem dokonuj cej si  przemiany, a jego muzyka staje si  napo-

51  Tam e, nr 27.
52  T e n  e, Encyklika Fides et ratio, nr 36, http://www.vatican.va/content/john-paul-ii/pl/

encyclicals/documents/hf_ jp-ii_enc_14091998_fi des-et-ratio.html.
53  W. T a t a r k i e w i c z, Historia fi lozofi i, PWN, Warszawa 1978, t. 1, s. 173.
54  K. W o j t y  a, Poezja (Uczta czarnoleska), w: Wojty a, Bujak, Renesansowy Psa terz (Ksi ga

S owia ska), s. 56.
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jem duchowym. Co wi cej, poprzez piewne nawi zania do Pie ni porannej
Franciszka Karpi skiego i pie ni rezurekcyjnych55, Harfi arz Wyspia skiego
niejako wrasta w wiadomo  polskiego spo ecze stwa, staje si  symbolem 
unii mi dzy byciem, trwaniem a zakorzenieniem w tradycji. Pie ni Wojty y-
-Dawida sta y si wiat em dla duszy w trudnych czasach wojennych i prób
„opowiedzenia S o cu siebie”56:

Panie, jam Dawid, syn Izai,
Piastowy jestem syn.
Ty mi na sercu znak wypalisz – 
zas ucham si  w Twój rym57.
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